PRIFFYRDD, CYMRU

201- Rhif
DEDDF PRIFFYRDD 1980 a
DEDDF CAFFAEL TIR 1981

GORCHYMYN PRYNU GORFODOL ATODOL
GWEINIDOGION CYMRU (CEFNFFORDD
CASTELL-NEDD I’R FENNI (YR A465)
(DEUOLI O’R FENNI I HIRWAUN A’R
FFYRDD YMUNO AC YMADAEL) A
CHEFNFFORDD MAN I’R DWYRAIN O
ABERCYNON I FAN 'R DWYRAIN O
DDOWLAIS (YR A4060) A CHEFNFFORDD
CAERDYDD | LANSANFFRAID GLAN CONWY
(YR A470) (FFYRDD CYSYLLTU)
(DOWLAIS TOP | HIRWAUN))

201-

Mae Gweinidogion Cymru (a elwir yn y Gorchymyn
hwn “yr awdurdod caffael”) yn gwneud y Gorchymyn
a ganlyn.

1. Yn  ddarostyngedig i ddarpariaethau’r
Gorchymyn hwn, mae’r awdurdod caffael, o dan
adrannau 239, 240, 246, 250 a 260 o Ddeddf Priffyrdd
1980(1) ac o dan adran 2 o Ddeddf Caffael Tir
1981(2) a pharagraff 1(1)(b), (3) a (4) o Ran 1 o
Atodlen 2 iddi, a phob pwer galluogi arall(3), drwy
hyn wedi ei awdurdodi i brynu’n orfodol y tir a’r
hawliau newydd dros dir a ddisgrifir ym mharagraff 2
at ddiben:

(a) adeiladu’r gefnffordd newydd, ffyrdd ymuno
ac ymadael a ffyrdd cysylltu rhwng Dowlais
Top a Hirwaun yng Nghymunedau Hirwaun,
y Rhigos a Phen-y-waun ym Mwrdeistref
Sirol Rhondda Cynon Taf a Chymunedau’r
Faenor, y Gurnos a Dowlais ym Mwrdeistref
Sirol Merthyr Tudful, yn unol &’r Gorchymyn
Cefnffordd,;

(b) adeiladu a gwella priffyrdd a darparu

mynedfeydd newydd a gwneud gwaith arall

rhwng Dowlais Top a Hirwaun yn vy

Cymunedau a enwyd, yn y Bwrdeistrefi Sirol

a enwyd, yn unol a’r Gorchymyn Ffyrdd

Ymyl a’r Gorchymyn Ffyrdd Ymyl Atodol;

(1) 1980 p. 66
(2) 1981 p. 67
(3) Yn rhinwedd 0.S.1999/672, erthygl 2 ac Atodlen 1 a pharagraff 30

HIGHWAYS, WALES

201- No
THE HIGHWAYS ACT 1980 and
THE ACQUISITION OF LAND ACT 1981

THE WELSH MINISTERS (THE NEATH TO
ABERGAVENNY TRUNK ROAD (A465)
(ABERGAVENNY TO HIRWAUN DUALLING
AND SLIP ROADS) AND EAST OF
ABERCYNON TO EAST OF DOWLAIS TRUNK
ROAD (A4060) AND CARDIFF TO GLAN
CONWY TRUNK ROAD (A470) (CONNECTING
ROADS) (DOWLAIS TOP TO HIRWAUN))
(SUPPLEMENTARY) COMPULSORY
PURCHASE ORDER 201-

The Welsh Ministers (in this Order called “the
acquiring authority”’) make the following Order.

1. Subject to the provisions of this Order, the
acquiring authority is, under sections 239, 240, 246,
250 and 260 of the Highways Act 1980(1) and under
section 2 of, and paragraph 1(1)(b), (3) and (4) of Part
1 of Schedule 2 to the Acquisition of Land Act
1981(2), and all other enabling powers(3), hereby
authorised to purchase compulsorily the land and the
new rights over land described in paragraph 2 for the
purpose of;:

(a) the construction of the new trunk road, slip
roads and connecting roads between Dowlais
Top and Hirwaun in the Communities of
Hirwaun, Rhigos and Pen-y-Waun in the
County Borough of Rhondda Cynon Taf and
the Communites of Vaynor and Dowlais in
the County Borough of Merthyr Tydfil, in
pursuance of the Trunk Road Order;

(b) the construction and improvement of

highways and the provision of new means of

access and the carrying out of other works
between Dowlais Top and Hirwaun in the
said Communities in the said County

Boroughs, in pursuance of the Side Roads

Order and Supplementary Side Roads Order;

(1) 1980 c.66
(2) 1981 c.67
(3) By virtue of S.1.1999/672, article 2 and Schedule 1 and paragraph
30 of Schedule 11 to the Government of Wales Act 2006, these powers



o Atodlen 11 i Ddeddf Llywodraecth Cymru 2006, mae’r pwerau hyn
bellach yn arferadwy gan Weinidogion Cymru o ran Cymru.

(c) gwella’r cefnffyrdd, yn y Cymunedau a
enwyd ac yn y Bwrdeistrefi Sirol a enwyd;

(d) gwneud gwaith ar gyrsiau dwr mewn
cysylltiad ag adeiladu’r cefnffyrdd newydd ac
adeiladu a gwella priffyrdd eraill a gwneud y
gwaith arall a grybwyllir uchod;

(e) eu defnyddio gan Weinidogion Cymru mewn
cysylltiad a’r cyfryw waith gwella priffyrdd
ac a gwneud y gwaith arall a grybwyllir
uchod; a

(f) Miniaru unrhyw effeithiau andwyol ar eu
hamgylchoedd a achosir gan fodolaeth
unrhyw rai o’r priffyrdd y cynigir eu gwella,
neu gan y defnydd ohonynt.

Mae copiau o’r Gorchymyn Cefnffordd, y Gorchymyn
Ffyrdd Ymyl a’r Gorchymyn Ffyrdd Ymyl Atodol a’u
planiau cysylltiedig wedi eu hadneuo ynghyd &’r
Gorchymyn hwn, a’r map y cyfeirir ato ym mharagraff
6.

2. (1) Y tir yr awdurdodir ei brynu’n orfodol o
dan y Gorchymyn hwn yw’r tir a ddisgrifir yn yr
Atodlenni cysylltiedig ac a amlinellir ac a ddangosir &
lliw pinc ac ymyl coch ar y map a luniwyd ar ffurf
ddyblyg ac a farciwyd “Gorchymyn Prynu Gorfodol
Atodol Gweinidogion Cymru (Cefnffordd Castell-
nedd i’r Fenni (yr A465) (Deuoli o’r Fenni i Hirwaun
a’r Ffyrdd Ymuno ac Ymadael) a Chefnffordd Man i’r
Dwyrain o Abercynon i Fan i’r Dwyrain o Ddowlais
(yr A4060) a Chefnffordd Caerdydd i Lansanffraid
Glan Conwy (yr A470) (Ffyrdd Cysylltu) (Dowlais
Top i Hirwaun)) 201-”.

(2) Disgrifir yr hawliau newydd sydd
i’'w prynu’n orfodol o dan y Gorchymyn hwn yn
Atodlen 1, a dangosir v tir & lliw glas ac ymyl coch ar

y map a enwyd.

3. Ymgorfforir drwy hyn Rannau Il a Ill o
Atodlen 2 i Ddeddf Caffael Tir 1981 yn y Gorchymyn
hwn yn ddarostyngedig i'r addasiadau canlynol, sef
bod rhaid dehongli cyfeiriadau at “the undertaking” yn
y Rhannau hynny o’r Atodlen honno fel cyfeiriadau at
y tir yr awdurdodir ei brynu ac at unrhyw adeiladau
neu waith a adeiladwyd neu sydd i'w adeiladu arno.

4, At ddiben y darpariaethau yn Atodlen 2 i
Ddeddf Caftael Tir 1981, y’u hymgorfforir yn y
Gorchymyn hwn, y pellter a ragnodir mewn perthynas
ag unrhyw wythien o fwynau sy’n gorwedd o dan y tir

are now exercisable by the Welsh Ministers in relation to Wales.

(c) the improvement of the trunk roads, in the
said Communities in the said County
Boroughs;

(d) the execution of works on watercourses in
connection with the construction of the new
trunk roads and the construction and
improvement of other highways and the
execution of other works mentioned above;

(e) use by the Welsh Ministers in connection with
such improvement of highways and the
execution of other works mentioned above;
and

(f) the mitigation of any adverse effects which the
existence or use of certain of the highways
proposed to be improved will have on the
surroundings thereof.

Copies of the Trunk Road Order, the Side Roads
Order and the Supplementary Side Roads Order and
their accompanying plans are deposited along with
this Order, and the map referred to in paragraph 6.

2. (1) The land authorised to be purchased
compulsorily under this Order is the land described in
the accompanying Schedules and delineated and
shown coloured pink edged red on the map prepared
in duplicate and marked “The Welsh Ministers (The
Neath to Abergavenny Trunk Road (A465)
(Abergavenny to Hirwaun Dualling and Slip Roads)
and East of Abercynon to East of Dowlais Trunk Road
(A4060) and Cardiff to Glan Conwy Trunk Road
(A470) (Connecting Roads) (Dowlais Top to
Hirwaun) (Supplementary) (Compulsory Purchase))
Order 201-".

(2) The new rights to be purchased
compulsorily under this Order are described in
Schedule 1 and the land is shown coloured blue edged
red on the said map.

3. Parts 1l and Il of Schedule 2 to the
Acquisition of Land Act 1981 are hereby incorporated
with this Order subject to the modifications that
references in the said Parts of the said Schedule to the
undertaking shall be construed as references to the
land authorised to be purchased and any buildings or
works constructed or to be constructed thereon.

4. For the purpose of the provisions of Schedule
2 to the Acquisition of Land Act 1981, incorporated
in this Order, the prescribed distance in relation to any
seam of minerals lying under land adjoining the works
to be constructed upon the land described in the
Schedules to this Order shall be such a lateral distance



sy’n cyffinio a’r gwaith a adeiledir ar y tir a ddisgrifir
yn yr Atodlenni i’r Gorchymyn hwn, fydd y pellter
ochrol o’r gwaith hwnnw ar bob ochr i’r gwaith
hwnnw ag sy’n gymesur, ar bob pwynt ar hyd y
gwaith hwnnw, & hanner dyfnder yr wythien o dan
wyneb naturiol y ddaear ar y pwynt hwnnw, neu 37
metr, pa un bynnag fo’r mwyaf.

5. Yny Gorchymyn hwn:

ystyr “y gefnffordd” (“the trunk road”) yw Cefnffordd
Castell-nedd i’r Fenni (yr A465);

ystyr “y Gorchymyn Cefnffordd” (“the Trunk Road
Order”) yw “Gorchymyn Cefnffordd Castell-nedd - Y
Fenni (A465) (Deuoli o’r Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd
Ymuno ac Ymadael) a Ffordd Man i’r Dwyrain o
Abercynon - Man it Dwyrain o Ddowlais (A4060),
Cefnffordd Caerdydd - Glanconwy (A470) (Ffyrdd
Cysylltu) 1999 fel y’i diwygiwyd gan Orchymyn
Gorchymyn Cefnffordd Castell-nedd - Y Fenni
(A465) (Deuoli o’r Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd
Ymuno ac Ymadael) a Ffordd Man i’r Dwyrain o
Abercynon - Man i’r Dwyrain o Ddowlais (A4060),
Cefnffordd Caerdydd - Glanconwy (A470) (Ffyrdd
Cysylltu) 1999 (Dowlais Top i Hirwaun) (Diwygio)
201-7;

ystyr <y Gorchymyn Ffyrdd Ymyl” (“the Side Roads
Order”) yw “Gorchymyn Cefnffordd Castell-nedd i’r
Fenni (yr A465) (Deuoli o’r Fenni i Hirwaun a’r
Ffyrdd Ymuno ac Ymadael) a Chefnffordd Man i'r
Dwyrain o Abercynon i Fan i’r Dwyrain o Ddowlais
(yr A4060) a Chefnffordd Caerdydd i Lansanffraid
Glan Conwy (yr A470) (Ffyrdd Cysylltu) (Dowlais
Top i Hirwaun) (Ffyrdd Ymyl) 201-7;

ystyr “y Gorchymyn Ffyrdd Ymyl Atodol” (“the
Supplementary Side Roads Order”) yw “Gorchymyn
Cefnffordd Castell-nedd i’r Fenni (yr A465) (Deuoli
o’r Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac Ymadael) a
Chefnffordd Man i'r Dwyrain o Abercynon i Fan i’r
Dwyrain o Ddowlais (yr A4060) a Chefnffordd
Caerdydd i Lansanffraid Glan Conwy (yr A470)
(Ffyrdd Cysylltu) (Dowlais Top i Hirwaun) (Ffyrdd
Ymyl) (Atodol) 201-7;

ystyr “y map” (“the map”) yw’r map a farciwyd
“Gorchymyn Prynu Gorfodol Atodol Gweinidogion
Cymru (Cefnffordd Castell-nedd i’r Fenni (yr A465)
(Deuoli o’r Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac
Ymadael) a Chefnffordd Man i’r Dwyrain o
Abercynon i Fan i’r Dwyrain o Ddowlais (yr A4060) a
Chefnffordd Caerdydd i Lansanffraid Glan Conwy (yr
A470) (Ffyrdd Cysylltu) (Dowlais Top i Hirwaun))
201-" a lofnodwyd gan un o swyddogion yr awdurdod
caffael.

6. Enw’r Gorchymyn hwn yw Gorchymyn

from the said works on every side thereof as is equal
at every point along the said works to one half of the
depth of the seam below the natural surface of the
ground at that point or 37 metres whichever is the
greater.

5. In this Order:

“the map” (“y map”) means the map marked “The
Welsh Ministers (The Neath to Abergavenny Trunk
Road (A465) (Abergavenny to Hirwaun Dualling and
Slip Roads) and East of Abercynon to East of Dowlais
Trunk Road (A4060) and Cardiff to Glan Conwy
Trunk Road (A470) (Connecting Roads) (Dowlais
Top to Hirwaun)) (Supplementary) Compulsory
Purchase Order 201-”. signed by an official of the
acquiring authority;

“the trunk road” (“y gefuffordd”) means The Neath to
Abergavenny Trunk Road (A465);

“the Trunk Road Order” (“y Gorchymyn Cefuffordd”)
means “The Neath to Abergavenny Trunk Road
(A465) (Abergavenny to Hirwaun Dualling and Slip
Roads) and East of Abercynon to East of Dowlais
Trunk Road (A4060), Cardiff to Glan Conwy Trunk
Road (A470) (Connecting Roads) Order 1999 as
amended by The Neath to Abergavenny Trunk Road
(A465) (Abergavenny to Hirwaun Dualling and Slip
Roads) and East of Abercynon to East of Dowlais
Trunk Road (A4060), Cardiff to Glan Conwy Trunk
Road (A470) (Connecting Roads) Order 1999,
(Dowlais Top to Hirwaun) (Amendment) Order
201-7;

“the Side Roads Order” (“y Gorchymyn Ffyrdd
Ymyl”) means “The Neath to Abergavenny Trunk
Road (A465) (Abergavenny to Hirwaun Dualling and
Slip Roads) and East of Abercynon to East of Dowlais
Trunk Road (A4060), Cardiff to Glan Conwy Trunk
Road (A470) (Connecting Roads) (Dowlais Top to
Hirwaun) (Side Roads) Order 201-;

“the Supplementary Side Roads Order” (“y
Gorchymyn Ffyrdd Ymyl Atodol”) means “The Neath
to Abergavenny Trunk Road (A465) (Abergavenny to
Hirwaun Dualling and Slip Roads) and East of
Abercynon to East of Dowlais Trunk Road (A4060),
Cardiff to Glan Conwy Trunk Road (A470)
(Connecting Roads) (Dowlais Top to Hirwaun)
(Supplementary) (Side Roads) Order 201-".

6. The title of this Order is The Welsh Ministers
(The Neath to Abergavenny Trunk Road (A465)
(Abergavenny to Hirwaun Dualling and Slip Roads)
and East of Abercynon to East of Dowlais Trunk Road
(A4060), Cardiff to Glan Conwy Trunk Road (A470)
(Connecting Roads) (Dowlais Top to Hirwaun))
(Supplementary) Compulsory Purchase Order 201-.



Prynu  Gorfodol Atodol Gweinidogion Cymru
(Cefnffordd Castell-nedd i’r Fenni (yr A465) (Deuoli
o’r Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac Ymadael) a
Chefnffordd Man i’r Dwyrain o Abercynon i Fan i’r
Dwyrain o Ddowlais (yr A4060) a Chefnffordd
Caerdydd i Lansanffraid Glan Conwy (yr A470)
(Ffyrdd Cysylltu) (Dowlais Top i Hirwaun)) 201-.

Llofnodwyd o dan awdurdod Ysgrifennydd y Cabinet
dros yr Economi a Thrafnidiaeth, un o Weinidogion
Cymru.

Nina Ley
Pennaeth yr Uned Fusnes, Rheoli’r Rhwydwaith
Llywodraeth Cymru

Dyddiedig 201-

GORCHYMYN PRYNU GORFODOL
ATODOL GWEINIDOGION CYMRU
(CEFNFFORDD CASTELL-NEDD I’'R
FENNI (YR A465) (DEUOLI O’R FENNI I
HIRWAUN A’R FFYRDD YMUNO AC
YMADAEL) A CHEFNFFORDD MAN I’R
DWYRAIN O ABERCYNON I FAN 'R
DWYRAIN O DDOWLAIS (YR A4060) A
CHEFNFFORDD CAERDYDD |
LANSANFFRAID GLAN CONWY (YR
A470) (FEYRDD CYSYLLTU)
(DOWLAIS TOP | HIRWAUN))
201-

PRYNU TIR A HAWLIAU NEWYDD YN
ORFODOL RHWNG DOWLAIS TOP A
HIRWAUN

Mae Gweinidogion Cymru wedi llunio drafft o
“Gorchymyn Prynu Gorfodol Atodol Gweinidogion
Cymru (Cefnffordd Castell-nedd i’r Fenni (yr A465)
(Deuoli o’r Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac
Ymadael) a Chefnffordd Man i’r Dwyrain o Abercynon i
Fan i’r Dwyrain o Ddowlais (yr A4060) a Chefnffordd
Caerdydd i Lansanffraid Glan Conwy (yr A470) (Ffyrdd
Cysylltu) (Dowlais Top i Hirwaun)) 201-” o dan
adrannau 239, 240, 246, 250 a 260 o Ddeddf Priffyrdd
1980 ac o dan adran 2 o Ddeddf Caffael Tir 1981, a
pharagraff 1(1)(b), (3) a (4) o Ran 1 o Atodlen 2 iddi.
Mae Gweinidogion Cymru ar fin gwneud y Gorchymyn

Signed under authority of the Cabinet Secretary for
Economy and Transport, one of the Welsh Ministers.

Nina Ley
Head of Business Unit, Network Management
Welsh Government

Dated 201-

THE WELSH MINISTERS (THE NEATH
TO ABERGAVENNY TRUNK ROAD
(A465) (ABERGAVENNY TO HIRWAUN
DUALLING AND SLIP ROADS) AND
EAST OF ABERCYNON TO EAST OF
DOWLAIS TRUNK ROAD (A4060) AND
CARDIFF TO GLAN CONWY TRUNK
ROAD (A470) (CONNECTING ROADS)
(DOWLAIS TOP TO HIRWAUN))
(SUPPLEMENTARY) COMPULSORY
PURCHASE)) ORDER 201-

COMPULSORY PURCHASE OF LAND
AND NEW RIGHTS BETWEEN
DOWLAIS TOP AND HIRWAUN

The Welsh Ministers have prepared in draft “The
Welsh Ministers (The Neath to Abergavenny Trunk
Road (A465) (Abergavenny to Hirwaun Dualling and
Slip Roads) and East of Abercynon to East of Dowlais
Trunk Road (A4060) and Cardiff to Glan Conwy
Trunk Road (A470) (Connecting Roads) (Dowlais
Top to Hirwaun) (Supplementary) (Compulsory
Purchase)) Order 201-, under sections 239, 240, 246,
250 and 260 of the Highways Act 1980 and under
section 2 of, and paragraph 1(1)(b), (3) and (4) of Part
1 of Schedule 2 to, the Acquisition of Land Act 1981.
The Welsh Ministers are about to make this



Prynu Gorfodol Atodol hwn, ac os gwneir ef, bydd y

Gorchymyn hwn, ynghyd

a’r Gorchymyn Prynu

Gorfodol a gyhoeddwyd ar ffurf ddrafft ar 03 Awst 2017,
yn awdurdodi Gweinidogion Cymru i brynu’n orfodol y
tir a’r hawliau newydd a ddisgrifir isod er mwyn:-

(@)

(b)

(©)

(d)

O

adeiladu’r gefnffordd newydd, ffyrdd ymuno
ac ymadael a ffyrdd cysylltu rhwng Dowlais
Top a Hirwaun yng Nghymunedau Hirwaun,
y Rhigos a Phen-y-waun ym Mwrdeistref
Sirol Rhondda Cynon Taf a Chymunedau’r
Faenor a Dowlais ym Mwrdeistref Sirol
Merthyr Tudful, yn unol & “Gorchymyn
Cefnffordd Castell-nedd — Y Fenni (A465)
(Deuoli o’r Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd
Ymuno ac Ymadael) a Ffordd Man i’r
Dwyrain o Abercynon — Man i’r Dwyrain o
Ddowlais (A4060), Cefnffordd Caerdydd —
Glanconwy (A470) (Ffyrdd Cysylltu) 1999
fel y’i diwygiwyd gan Orchymyn Gorchymyn
Cefnffordd Castell-nedd — Y Fenni (A465)
(Deuoli o’r Fenni i Hirwaun a’r Ffyrdd
Ymuno ac Ymadael) a Ffordd Man i’r
Dwyrain o Abercynon — Man i’r Dwyrain o
Ddowlais (A4060), Cefnffordd Caerdydd —
Glanconwy (A470) (Ffyrdd Cysylltu) 1999
(Dowlais Top i Hirwaun) (Diwygio) 201-7;

adeiladu a gwella priffyrdd a darparu
mynedfeydd newydd i fangreoedd yn y
Cymunedau a enwyd, yn y Siroedd a enwyd,
yn unol & Gorchymyn Cefnffordd Castell-
nedd i’r Fenni (yr A465) (Deuoli o’r Fenni i
Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac Ymadael) a
Chefnffordd Man i’r Dwyrain o Abercynon i
Fan i’r Dwyrain o Ddowlais (yr A4060) a
Chefnffordd Caerdydd i Lansanffraid Glan
Conwy (yr A470) (Ffyrdd Cysylltu) (Dowlais
Top i Hirwaun) (Ffyrdd Ymyl) 201- ac yn
unol & Gorchymyn Cefnffordd Castell-nedd
i’r Fenni (yr A465) (Deuoli o’r Fenni i
Hirwaun a’r Ffyrdd Ymuno ac Ymadael) a
Chefnffordd Man i’r Dwyrain o Abercynon i
Fan i’r Dwyrain o Ddowlais (yr A4060) a
Chefnffordd Caerdydd i Lansanffraid Glan
Conwy (yr A470) (Ffyrdd Cysylltu) (Dowlais
Top i Hirwaun) (Ffyrdd Ymyl) (Atodol) 201-;

gwella’r gefnffordd rthwng y Trefi a enwyd,
yn y Cymunedau a enwyd, yn y
Bwrdeistrefi Sirol a enwyd;

gwneud gwaith ar gyrsiau dWwr mewn
cysylltiad ag adeiladu’r gefnffordd newydd ac
adeiladu a gwella priffyrdd eraill a gwneud y
gwaith arall a grybwyllir uchod;

eu defnyddio gan Weinidogion Cymru mewn
cysylltiad a’r cyfryw waith gwella priffyrdd

Supplementary Compulsory Purchase Order and if
made this Order, together with the Compulsory
Purchase Order that was published in draft on 03

August 2017 if made,

will authorise the Welsh

Ministers to purchase compulsorily the land and new
rights described below for the purpose of:-

@)

(b)

©

(d)

the construction of the new trunk road, slip
roads and connecting roads between Dowlais
Top and Hirwaun in the Communities of
Hirwaun, Rhigos and Pen-y-Waun, in the
County Borough of Rhondda Cynon Taf and
the Communites of Vaynor and Dowlais in
the County Borough of Merthyr Tydfil, in
pursuance of the “The Neath to Abergavenny
Trunk Road (A465) (Abergavenny to
Hirwaun Dualling and Slip Roads) and East
of Abercynon to East of Dowlais Trunk Road
(A4060), Cardiff to Glan Conwy Trunk Road
(A470) (Connecting Roads) Order 1999 as
amended by The Neath to Abergavenny
Trunk Road (A465) (Abergavenny to
Hirwaun Dualling and Slip Roads) and East
of Abercynon to East of Dowlais Trunk Road
(A4060), Cardiff to Glan Conwy Trunk Road
(A470) (Connecting Roads) Order 1999,
(Dowlais Top to Hirwaun) (Amendment)
Order 201-7;

the construction and improvement of highways
and the provision of new means of access to
premises, in the said Communities, in the said
Counties, in pursuance of The Neath to
Abergavenny  Trunk Road (A465)
(Abergavenny to Hirwaun Dualling and Slip
Roads) and East of Abercynon to East of
Dowlais Trunk Road (A4060), Cardiff to
Glan Conwy Trunk Road (A470)
(Connecting Roads) (Dowlais Top to
Hirwaun) (Side Roads) Order 201- and in
pursuance of The Neath to Abergavenny
Trunk Road (A465) (Abergavenny to
Hirwaun Dualling and Slip Roads) and East
of Abercynon to East of Dowlais Trunk Road
(A4060), Cardiff to Glan Conwy Trunk Road
(A470) (Connecting Roads) (Dowlais Top to
Hirwaun) (Supplementary) (Side Roads)
Order 201- ;

the improvement of the trunk road between the
said Towns, in the said Communities, in the
said County Boroughs;

the execution of works on watercourses in
connection with the construction of the new trunk
road and the construction and improvement of
other highways and the execution of other works
mentioned above;



ac a gwneud y gwaith arall a grybwyllir
uchod; ac

(f lliniaru unrhyw effeithiau niweidiol a fydd
gan fodolaeth neu ddefnydd o’r priffyrdd y
bwriedir eu gwella ar eu hamgylchoedd.

Gellir gweld copi o’r Gorchymyn Prynu Gorfodol
Atodol drafft a gyhoeddir yn awr a’r map cysylltiedig,
ynghyd &t Gorchymyn Prynu Gorfodol drafft a
gyhoeddwyd ar 03 Awst 2017 a’i fap cysylltiedig, ar bob
adeg resymol rhwng 07 Mawrth 2018 a 18 Ebrill 2018
yny lleoliadau a ganlyn;

e Y Gangen Orchmynion, Trafnidiaeth,
Llywodraeth Cymru, Parc Cathays, Caerdydd
CF10 3NQ

e  Cyngor Bwrdeistref Sirol Rhondda Cynon Taf,
Y Pafiliynau, Parc Diwydiannol Cambrian,
Tonypandy CF40 2XX

e Cyngor Bwrdeistref Sirol Merthyr Tudful, Y
Ganolfan Ddinesig, Castle Street, Merthyr
Tudful CF47 8AN

e  Cyngor Bwrdeistref Sirol Caerffili, Ty Penallta,
Parc Tredomen, Ystrad Mynach, Yr Hengoed
CF82 7PG

e Awdurdod Parc  Cenedlaethol  Bannau
Brycheiniog, Plas y Ffynnon, Ffordd Cambrian,
Aberhonddu LD3 7HP

e Llyfrgell Hirwaun, High Street, Hirwaun CF44
9SWwW

e Canolfan Gymunedol Cefn Coed, Old Drill Hall
Road, Cefncoedycymer, Merthyr Tudful CF48
2NA

e Llyfrgell Dowlais, Church Street, Dowilais,
Merthyr Tudful CF48 3HS

Rhaid i unrthyw wrthwynebiad i’r Gorchymyn Prynu
Gorfodol Atodol drafft gael ei wneud yn ysgrifenedig i’r
Gangen Orchmynion, Trafnidiaeth, Llywodraeth Cymru,
Parc Cathays, Caerdydd CF10 3NQ cyn 18 Ebrill 2018,
gan roi teitl y Gorchymyn, y cyfeirnod gA1335001,
seiliau’r gwrthwynebiad a chyfeiriad y gwrthwynebydd
a’t fuddiannau yn y tir. Os ydych yn dymuno
gwrthwynebu, cefnogi neu wneud sylwadau, bydd y tim
prosiect yn ystyried eich gohebiaeth ac efallai y bydd
angen inni ymgynghori & phobl a sefydliadau y tu allan i
Lywodraeth Cymru. Fel than o’r broses o ymgynghori ag
eraill caniateir i ni roi gwybodaeth iddynt, gan gynnwys
gwybodaeth yr ydych wedi ei thoi i ni a’ch data
personol. Ni fyddwn, fodd bynnag, yn datgelu eich
manylion personol ond pan fo hynny’n angenrheidiol er
mwyn ein galluogi i ymdrin 4’r materion yr ydych wedi
eu dwyn i'n sylw. Gan y bydd y cynnig yn destun
Ymchwiliad Cyhoeddus (YC), bydd pob gohebiaeth yn
cael ei chopio i Arolygydd yr Ymchwiliad ac fe’i cedwir
yn Llyfrgell yr YC a bydd ar gael i’r cyhoedd.

Gellir gweld copi o’r Gorchymyn Prynu Gorfodol

(e) use by the Welsh Ministers in connection
with such improvement of highways and the
execution of other works mentioned above,
and

U] the mitigation of any adverse effects which
the existence or use of certain of the
highways proposed to be improved will have
on the surroundings thereof.

A copy of the draft Supplementary Compulsory
Purchase Order now published and accompanying
map, together with the draft Compulsory Purchase
Order that was published on 03 August 2017 and its
accompanying map, may be seen at all reasonable
hours from 07 March 2018 to 18 April 2018 at the
following venues:

e Orders Branch, Transport, Welsh
Government, Cathays Park, Cardiff, CF10
3NQ

e Rhondda Cynon Taf County Borough
Council, The Pavilions, Cambrian Industrial
Park, Tonypandy, CF40 2XX

e Merthyr Tydfil County Borough Council,
Civic Centre, Castle Street, Merthyr Tydfil,
CF47 8AN

e Caerphilly County Borough Council, Penallta
House, Tredomen Park, Ystrad Mynach,
Hengoed, CF82 7PG

e Brecon Beacon National Park Authority, Plas

y Ffynnon, Cambrian Way, Brecon,
LD3 7HP

e Hirwaun Library, High Street, Hirwaun,
CF44 9SW

e Cefn Coed Community Centre, Old Drill Hall
Road, Cefn Coed, Merthyr Tydfil, CF48
2NA

Dowlais Library, Church Street, Dowlais,
Merthyr Tydfil, CF48 3HS.

Any objection to the draft Supplementary Compulsory
Purchase Order must be made in writing to the Orders
Branch, Transport, Welsh Government, Cathays Park,
Cardiff CF10 3NQ before 18 April 2018 and should
state the title of the Order, the reference gA1335001,
the grounds of objection and the objector’s address
and interests in the land. Should you wish to object,
support or make representations, your correspondence
will be considered by the project team and we may
need to consult with people and organisations outside
of the Welsh Government. As part of the process of
consulting with others we may pass information to
them, including information you have given us and
your personal data. We will however, only disclose
your personal details where it is necessary to do so to



Atodol drafft a’r Hysbysiad ar www.llyw.cymru
(detholer ‘Deddfwriaeth’, ‘Is-ddeddfwriaeth’,
‘Deddfwriaeth Ddrafft’, ‘Offerynnau Anstatudol Drafft’,
‘Gorchmynion Ffyrdd Ymyl a Phrynu Gorfodol yn unol
a’r Ddeddf Priffyrdd’).

Gellir cael copi print bras o’r Hysbysiad hwn
oddi wrth: 'Y Gangen Orchmynion,
Trafnidiaeth, Llywodraeth Cymru, Parc
Cathays, Caerdydd CF10 3NQ.

DISGRIFIAD O’°R TIR AC O’R HAWLIAU
NEWYDD

SYLWER: Dynodir y tir a gynhwysir ym mhob eitem
isod ar y map y cyfeirir ato yn y Gorchymyn drafft gan
ddefnyddio’r rhif neu’r rhifau sydd gyferbyn a’r eitem
honno isod.

YNG NGHYMUNED HIRWAUN YM
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON
TAF

149 metr sgwar o ran o led llawn Ffordd Tower gan
gynnwys gwasanaethau uwchben a leolir i’r gogledd o
safle glo brig Tower Regeneration ac i’r de o
gefnffordd yr A465. (Plot 1/1)

YNG NGHYMUNED Y RHIGOS YM
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON
TAF

1,038 metr sgwar o ran o dir pori, ardal goediog,
prysgdir, trac, a draeniau perthynol gan gynnwys
gwasanaethau uwchben a thanddaearol a leolir i’r
gogledd-orllewin o safle glo brig Tower Regeneration
ac i’r de o gefnffordd yr A465. (Plotiau 1/2)

1,096 metr sgwar o ran o dir pori, ardal goediog,
prysgdir, trac, a draeniau perthynol gan gynnwys
gwasanaethau uwchben a thanddaearol a leolir i’r
gogledd-orllewin o safle glo brig Tower Regeneration
ac i’r de o gefnffordd yr A465. (Plotiau 1/2a)

41,740 metr sgwar o ran o dir pori, tai allan, rhan o’r
cwrs dwr a adnabyddir fel Nant Bwich, lled llawn
Ffordd Tower a draeniau perthynol gan gynnwys
gwasanaethau uwchben a thanddaearol a leolir i’r
gogledd o safle glo brig Tower Regeneration ac i’r
gorllewin o Barc Lles Hirwaun. (Plot 1/2b)

183 metr sgwar o ran o led llawn Ffordd Tower at bob
diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu a chynnal pwll
arafu arfaethedig, a leolir i’r gogledd o safle glo brig
Tower Regeneration ac i’r gorllewin o Barc Lles
Hirwaun. (1/2c)

569 metr sgwar o ran o led Ilawn Ffordd Tower gan
gynnwys gwasanaethau uwchben a leolir i’r gogledd o

enable us to deal with issues you have brought to our
attention. As the proposal will be subject to a Public
Inquiry (PI), all correspondence will be copied to the
Inspector of the Inquiry and is kept in the PI Library
and is publicly available.

A copy of the draft Supplementary Compulsory
Purchase Order and Notice can be viewed at
www.wales.gov (select ‘Legislation’, ‘Subordinate
legislation’, ‘Draft Legislation’, ‘Draft Non-Statutory
Instruments’, ‘Highways Act Side Roads and
Compulsory Purchase Orders’).

A copy of this Notice in larger print can be
obtained from the Orders Branch, Transport,
Welsh Government, Cathays Park, Cardiff
CF10 3NQ.

DESCRIPTION OF THE LAND AND THE NEW
RIGHTS

NOTE: The land comprised in each item below is
identified on the map referred to in the draft Order by
means of the number or numbers against that item
below.

IN THE COMMUNITY OF HIRWAUN IN THE
COUNTY BOROUGH OF RHONDDA CYNON
TAF

149 square metres of part of the full width of Tower
Road including overhead services located north of
Tower Regeneration opencast site and south of the
A465 trunk road. (Plot 1/1)

IN THE COMMUNITY OF RHIGOS IN THE
COUNTY BOROUGH OF RHONDDA CYNON
TAF

1,038 square metres of part of pasture land, wooded
area, scrubland, track, and associated drainage
including overhead and underground services located
north west of Tower Regeneration opencast site and
south of the A465 trunk road. (Plots 1/2)

1,096 square metres of part of pasture land, wooded
area, scrubland, track, and associated drainage
including overhead and underground services located
north west of Tower Regeneration opencast site and
south of the A465 trunk road. (Plots 1/2a)

41,740 square metres of part of pasture land,
outbuildings, part of the watercourse known as Nant
Bwich, the full width of Tower Road and associated
drainage including overhead and underground services
located north of Tower Regeneration opencast site and


http://www.wales.gov/

safle glo brig Tower Regeneration ac i'r de o
gefnffordd yr A465. (1/2d)

YNG NGHYMUNEDAU HIRWAUN A’R
RHIGOS YM MWRDEISTREF SIROL
RHONDDA CYNON TAF

342 metr sgwar o ran o dir pori ac ardal goediog gan
gynnwys than o’r cwrs dwr a adnabyddir fel Nant
Bwich a leolir i’r gogledd o safle glo brig Tower
Regeneration ac i’r gorllewin o Barc Lles Hirwaun.
(1/2e)

YNG NGHYMUNED Y RHIGOS YM
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON
TAF

419 metr sgwar o ran o led llawn Ffordd Tower a
leolir i’r gogledd-orllewin o safle glo brig Tower
Regeneration ac i’r de o gefnffordd yr A465. (1/2f)

2,355 metr sgwar o ran o dir pori, ardal goediog,
prysgdir, trac, a draeniau perthynol gan gynnwys
gwasanaethau uwchben a thanddaearol a leolir i’r
gogledd-orllewin o safle glo brig Tower Regeneration
ac i’r de o gefnffordd yr A465. (1/29)

YNG NGHYMUNED HIRWAUN YM
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON
TAF

99 metr sgwar o ran o arwyneb concrit a choed a leolir
1’r gogledd o safle glo brig Tower Regeneration ac i’r
gorllewin o Barc Lles Hirwaun. (1/3)

34 metr sgwar o ran o hanner lled gorllewinol y trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa, llain
ymyl ac arglawdd a leolir i’r de o gefnffordd yr A465.
(2/1)

30 metr sgwar o ran o hanner lled gorllewinol y trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa, llain

ymyl ac arglawdd a leolir i’r de o gefnffordd yr A465.
(2/1a)

52 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd gan
gynnwys llwybr troed HIR/40/1, i’r dwyrain o’r trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan
gynnwys gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1b)

101 metr sgwar o ran o led llawn y trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwillfa gan
gynnwys gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1c)

35 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd gan
gynnwys llwybr troed HIR/40/1, i’r dwyrain o’r trac

west of Hirwaun Welfare Ground. (Plot 1/2b)

183 square metres of part of the full width of Tower
Road for all purposes connected with the construction
and maintenance of a proposed attenuation pond,
located north of Tower regeneration opencast site and
west of Hirwaun Welfare Ground. (1/2¢)

569 square metres of part of the full width of Tower
Road including overhead services located north of
Tower Regeneration opencast site and south of the
A465 trunk road. (1/2d)

IN THE COMMUNITIES OF HIRWAUN AND
RHIGOS IN THE COUNTY BOROUGH OF
RHONDDA CYNON TAF

342 square metres of part of pasture land and wooded
area including part of the watercourse known as Nant
Bwich located north of Tower Regeneration opencast
site and west of Hirwaun Welfare Ground. (1/2e)

IN THE COMMUNITY OF RHIGOS IN THE
COUNTY BOROUGH OF RHONDDA CYNON
TAF

419 square metres of part of the full width of Tower
Road located north west of Tower Regeneration
opencast site and south of the A465 trunk road. (1/2f)

2,355 square metres of part of pasture land, wooded
area, scrubland, track, and associated drainage
including overhead and underground services located
north west of Tower Regeneration opencast site and
south of the A465 trunk road. (1/29)

IN THE COMMUNITY OF HIRWAUN IN THE
COUNTY BOROUGH OF RHONDDA CYNON
TAF

99 square metres of part of concrete surface and trees
located north of Tower Regeneration opencast site and
west of Hirwaun Welfare Ground. (1/3)

34 square metres of part of the western half width of
the track serving Mynydd Bwllfa Windfarm verge and
embankment located south of the A465 trunk road.
(2/11)

30 square metres of part of the western half width of
the track serving Mynydd BwlIfa Windfarm verge and
embankment located south of the A465 trunk road.
(2/1a)

52 square metres of part of the verge and embankment
including footpath HIR/40/1, east of the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including overhead
services located south of the A465 trunk road. (2/1b)



sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan
gynnwys gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1d)

46 metr sgwar o ran o hanner lled dwyreiniol y trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa, llain
ymyl ac arglawdd gan gynnwys llwybr troed HIR/40/1
a gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1e)

69 metr sgwar o ran o hanner lled gorllewinol y trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa, llain
ymyl ac arglawdd gan gynnwys llwybr troed HIR/40/1
a gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1f)

4 metr sgwar o ran o hanner lled gorllewinol y trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa, llain
ymyl ac arglawdd gan gynnwys llwybr troed HIR/40/1
a gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1h)

12 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig 4’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan gynnwys
gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1j)

23 metr sgwar o ran o led llawn y trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan
gynnwys rhan o lwybr troed HIR/40/1 a gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1k)

26 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
gorllewinol sy’n  gysylltiedig a’r trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa a llwybr
troed HIR/40/1 gan gynnwys gwasanaethau uwchben
a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1L)

3 metr sgwéar o ran o hanner lled gorllewinol y trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwillfa, y llain
ymyl a’r arglawdd gorllewinol gan gynnwys traciau
mynediad a gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1m)

7 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig &’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan gynnwys
gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1n)

16 metr sgwar o ran o led llawn y trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan
gynnwys rhan o Ilwybr troed HIR/40/1 a gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1p)

44 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig a’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd Bwillfa a llwybr troed HIR/40/1

101 square metres of part of the full width of the track
serving Mynydd Bwllfa Windfarm including overhead
services located south of the A465 trunk road. (2/1c)

35 square metres of part of the verge and embankment
including footpath HIR/40/1, east of the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including overhead
services located south of the A465 trunk road. (2/1d)

46 square metres of part of the eastern half width of
the track serving Mynydd Bwllfa Windfarm, verge
and embankment including footpath HIR/40/1 and
overhead services located south of the A465 trunk
road. (2/1e)

69 square metres of part of the western half width of
the track serving Mynydd Bwllfa Windfarm, verge
and embankment including footpath HIR/40/1 and
overhead services located south of the A465 trunk
road. (2/1f)

4 square metres of part of the western half width of
the track serving Mynydd Bwlifa Windfarm, verge
and embankment including footpath HIR/40/1 and
overhead services located south of the A465 trunk
road. (2/1h)

12 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including overhead
services located south of the A465 trunk road. (2/1j)

23 square metres of part of the full width of the track
serving Mynydd Bwllfa Windfarm including part of
footpath HIR/40/1 and overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1k)

26 square metres of part of the western verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm and footpath HIR/40/1
including overhead services located south of the A465
trunk road. (2/1L)

3 square metres of part of the western half width of
the track serving Mynydd Bwlifa Windfarm, western
verge and embankment including access tracks and
overhead services located south of the A465 trunk
road. (2/1m)

7 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including overhead
services located south of the A465 trunk road. (2/1n)

16 square metres of part of the full width of the track
serving Mynydd Bwllfa Windfarm including part of
footpath HIR/40/1 and overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1p)



gan gynnwys gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1r)

7 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig &’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan gynnwys
gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1s)

106 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig 4’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd BwilIfa a llwybr troed HIR/40/1
gan gynnwys gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1t)

18 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig 4’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd BwilIfa a llwybr troed HIR/40/1
gan gynnwys gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1u)

108 metr sgwar o ran o hanner lled dwyreiniol y trac
sy'n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa a
liwybr troed HIR/40/1 gan gynnwys gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1v)

402 metr sgwar o ran o hanner lled gorllewinol, Ilain
ymyl ac arglawdd y trac sy’n gwasanaethu Fferm
Wynt Mynydd Bwllfa gan gynnwys gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1w)

299 metr sgwar o ran o led llawn y trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwillfa gan
gynnwys rhan o lwybr troed HIR/40/1 a gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1x)

420 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
gorllewinol sy’n  gysylltiedig a’r trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwillfa gan
gynnwys traciau mynediad yn arwain i gae EO001 a
gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1y)

49 metr sgwar o ran o hanner lled dwyreiniol y trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa, llain
ymyl ac arglawdd gan gynnwys gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1z)

3 metr sgwar o ran o hanner lled dwyreiniol y trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa, llain
ymyl ac arglawdd gan gynnwys gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1aa)

4 metr sgwdr o ran o led llawn y trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan
gynnwys rhan o lwybr troed HIR/40/1 a gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1ab)

7 metr sgwidr o ran o led llawn y trac sy’n

44 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm and footpath HIR/40/1
including overhead services located south of the A465
trunk road. (2/1r)

7 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including overhead
services located south of the A465 trunk road. (2/1s)

106 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm and footpath HIR/40/1
including overhead services located south of the A465
trunk road. (2/1t)

18 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm and footpath HIR/40/1
including overhead services located south of the A465
trunk road. (2/1u)

108 square metres of part of the eastern half width of
the track serving Mynydd Bwllfa Windfarm and
footpath HIR/40/1 including overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1v)

402 square metres of part of the western half width,
verge and embankment of the track serving Mynydd
BwllIfa Windfarm including overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1w)

299 square metres of part of the full width of the track
serving Mynydd Bwllfa Windfarm including part of
footpath HIR/40/1 and overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1x)

420 square metres of part of the western verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including access tracks
leading to enclosure EQ001 and overhead services
located south of the A465 trunk road. (2/1y)

49 square metres of part of the eastern half width of
the track serving Mynydd Bwllfa Windfarm, verge
and embankment including overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1z)

3 square metres of part of the eastern half width of the
track serving Mynydd Bwlifa Windfarm, verge and
embankment including overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1aa)

4 square metres of part of the full width of the track
serving Mynydd Bwllfa Windfarm including part of
footpath HIR/40/1 and overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1ab)



gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan
gynnwys rhan o lwybr troed HIR/40/1 a gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1ac)

107 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r llawr caled
gorllewinol sy’n gysylltiedig &r trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan
gynnwys mynedfa i gae E0001 a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1ad)

41 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r llawr caled
gorllewinol sy’n gysylltiedig a’r trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwillfa gan
gynnwys mynedfa i gae EO0001 a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1ae)

92 metr sgwar o ran o led llawn y trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan
gynnwys rhan o lwybr troed HIR/40/1 a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1af)

42 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig a’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd Bwllfa i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1ag)

53 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r llawr caled
gorllewinol sy’n  gysylltiedig a’r trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllifa a leolir i’r
de o gefnffordd yr A465. (2/1ah)

28 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r llawr caled
gorllewinol sy’n  gysylltiedig &’r trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwillfa gan
gynnwys mynedfa i gae E0001 a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/1aj)

59 metr sgwar o ran o hanner lled dwyreiniol y trac
sy’n gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa, llain
ymyl ac arglawdd gan gynnwys gwasanaethau
uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr A465. (2/1ak)

13 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig 4’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan gynnwys
gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1al)

566 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
gorllewinol sy’'n gysylltiedig a’r trac sy’n
gwasanaethu Fferm Wynt Mynydd Bwllfa gan
gynnwys traciau mynediad sy’n arwain i gae E0001 a
gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465. (2/1am)

61 metr sgwar o dir pori a leolir i’r de o gefnffordd yr
A465 ac i’r gorllewin o’r eiddo a adnabyddir fel
Lyndhurst a Waungron. (2/2)

7 square metres of part of the full width of the track
serving Mynydd Bwllfa Windfarm including part of
footpath HIR/40/1 and overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1ac)

107 square metres of part of the western verge and
hardstanding area associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including access to
enclosure E0001 located south of the A465 trunk road.
(2/1ad)

41 square metres of part of the western verge and
hardstanding area associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including access to
enclosure E0001 located south of the A465 trunk road.
(2/1ae)

92 square metres of part of the full width of the track
serving Mynydd Bwllfa Windfarm including part of
footpath HIR/40/1 located south of the A465 trunk
road. (2/1af)

42 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm south of the A465 trunk
road. (2/1ag)

53 square metres of part of the western verge and
hardstanding area associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm located south of the A465
trunk road. (2/1ah)

28 square metres of part of the western verge and
hardstanding area associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including access to
enclosure E0001 located south of the A465 trunk road.
(2/1a))

59 square metres of part of the eastern half width of
the track serving Mynydd Bwllfa Windfarm, verge
and embankment including overhead services located
south of the A465 trunk road. (2/1ak)

13 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including overhead
services located south of the A465 trunk road. (2/1aL)

566 square metres of part of the western verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm including access tracks
leading to enclosure E0001 and overhead services
located south of the A465 trunk road. (2/1am)

61 square metres of pasture land located south of the
A465 trunk road and west of the properties known as
Lyndhurst and Waungron. (2/2)

74 square metres of part of the eastern verge and



74 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig 4’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd Bwllfa a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/2a)

7 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig &’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd Bwllfa a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/2b)

48 metr sgwar o ran o’r llain ymyl a’r arglawdd
dwyreiniol sy’n gysylltiedig 4’r trac sy’n gwasanaethu
Fferm Wynt Mynydd Bwllfa a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465. (2/2¢)

6,881 metr sgwar o dir pori, rhes o ffensys a chlwydi
gan gynnwys gwasanaethau uwchben a leolir i’r de o
gefnffordd yr A465 ac i’r gorllewin o’r eiddo a
adnabyddir fel Lyndhurst a Waungron. (2/2d)

YNG NGHYMUNEDAU HIRWAUN A PHEN-Y-
WAUN YM MWRDEISTREF SIROL RHONDDA
CYNON TAF

160 metr sgwar o dir pori a leolir i’r de o Gyffordd
Trewaun cefnffordd yr A465 ac i’r dwyrain o’r eiddo
a adnabyddir fel Waungron. (2/3)

14 metr sgwar o dir pori a leolir i’r de o Gyffordd
Trewaun cefnffordd yr A465 ac i’r dwyrain o’r eiddo
a adnabyddir fel Waungron. (2/3a)

31 metr sgwar o dir pori a leolir i’r de o Gyffordd
Trewaun cefnffordd yr A465 ac i’r dwyrain o’r eiddo
a adnabyddir fel Waungron. (2/3b)

204 metr sgwar o ran o dir pori gan gynnwys
gwasanaethau tanddaearol a leolir i’r de o Gyffordd
Trewaun cefnffordd yr A465 ac i’r dwyrain o’r eiddo
a adnabyddir fel Waungron. (2/4)

YNG NGHYMUNED PEN-Y-WAUN YM
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON
TAF

6,171 metr sgwér o ran o dir pori gan gynnwys
gwasanaethau tanddaearol ac uwchben a leolir i’r de o
Gyffordd Trewaun cefnffordd yr A465 ac i’r dwyrain
o’r eiddo a adnabyddir fel Waungron. (2/4a)

105 metr sgwar o ran o dir pori gan gynnwys
gwasanaethau tanddaearol a leolir i’r de o Gyffordd
Trewaun cefnffordd yr A465 ac i’r dwyrain o’r eiddo
a adnabyddir fel Waungron. (2/4b)

YNG NGHYMUNEDAU HIRWAUN A PHEN-Y-
WAUN YM MWRDEISTREF SIROL RHONDDA
CYNON TAF

embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm located south of the A465
trunk road. (2/2a)

7 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm located south of the A465
trunk road. (2/2b)

48 square metres of part of the eastern verge and
embankment associated with the track serving
Mynydd Bwllfa Windfarm located south of the A465
trunk road. (2/2c)

6,881 square metres of pasture land, fenceline and
gates including overhead services located south of the
A465 trunk road and west of the properties known as
Lyndhurst and Waungron. (2/2d)

IN THE COMMUNITIES OF HIRWAUN AND
PEN-Y-WAUN IN THE COUNTY BOROUGH
OF RHONDDA CYNON TAF

160 square metres of pasture land located south of the
Trewaun Junction A465 trunk road and east of the
property known as Waungron. (2/3)

14 square metres of pasture land located south of the
Trewaun Junction A465 trunk road and east of the
property known as Waungron. (2/3a)

31 square metres of pasture land located south of the
Trewaun Junction A465 trunk road and east of the
property known as Waungron. (2/3b)

204 square metres of part of pasture land including
underground services located south of the Trewaun
Junction A465 trunk road and east of the property
known as Waungron. (2/4)

IN THE COMMUNITY OF PEN-Y-WAUN IN
THE COUNTY BOROUGH OF RHONDDA
CYNON TAF

6,171 square metres of part of pasture land including
underground and overhead services located south of
the Trewaun Junction A465 trunk road and east of the
property known as Waungron. (2/4a)

105 square metres of part of pasture land including
underground services located south of the Trewaun
Junction A465 trunk road and east of the property
known as Waungron. (2/4b)

IN THE COMMUNITIES OF HIRWAUN AND
PEN-Y-WAUN IN THE COUNTY BOROUGH
OF RHONDDA CYNON TAF

8 square metres of part of the garden of the property



8 metr sgwar o ran o ardd yr eiddo a adnabyddir fel
Waungron a leolir i’r de-ddwyrain o’r eiddo a
adnabyddir fel Lyndhurst ac i’r de-orllewin o
Gyffordd Trewaun cefnffordd yr A465. (2/5)

19 metr sgwar o ran o ardd yr eiddo a adnabyddir fel
Waungron a leolir i’r de-ddwyrain o’r eiddo a
adnabyddir fel Lyndhurst ac i’r de-orllewin o
Gyffordd Trewaun cefnffordd yr A465. (2/5a)

462 metr sgwar o ran o lain ymyl a thrac mynediad o
gefnffordd yr A465 sy’'n gwasanaethu’r eiddo a
adnabyddir fel Lyndhurst a Waungron i’r de-orllewin
0 Gyffordd Trewaun. (2/6)

76 metr sgwar o ran o drac mynediad sy’n
gwasanaethu’r eiddo a adnabyddir fel Waungron, Ilain
ymyl ac ardal laswellt a leolir i’r de-orllewin o
Gyffordd Trewaun ac i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a
adnabyddir fel Roseville Bungalow. (2/6a)

7 metr sgwar o ran o drac mynediad sy’n
gwasanaethu’r eiddo a adnabyddir fel Waungron, llain
ymyl ac ardal laswellt a leolir i’r de-orllewin o
Gyffordd Trewaun ac i’r gogledd-orllewin o’r eiddo a
adnabyddir fel Roseville Bungalow. (2/6b)

YNG NGHYMUNED HIRWAUN YM
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON
TAF

119 metr sgwar o ran o goetir sydd nesaf at ffin de-
orllewinol yr eiddo a adnabyddir fel Waungron. (2/7)

75 metr sgwar o ran o goetir sydd nesaf at ffin de-
orllewinol yr eiddo a adnabyddir fel Waungron. (2/7a)

43 metr sgwar o ran o goetir sydd nesaf at ffin de-
orllewinol yr eiddo a adnabyddir fel Waungron. (2/7b)

YNG NGHYMUNEDAU HIRWAUN, Y RHIGOS
A PHEN-Y-WAUN YM MWRDEISTREF SIROL
RHONDDA CYNON TAF

Yr hawl i fynd ac i fynd eto, gyda cherbydau neu
hebddynt, ar 4,237 metr sgwar o ran o led llawn
Rheilffordd Cwm Nedd ac argloddiau gan gynnwys
gwasanaethau uwchben a thanddaearol at bob diben
sy’n gysylltiedig ag adeiladu a chynnal pont i gludo
cefnffordd yr A465 dros reilffordd Cwm Nedd. (3/1)

YNG NGHYMUNED Y RHIGOS YM
MWRDEISTREF SIROL RHONDDA CYNON
TAF

3,013 metr sgwar o ran o dir pori, rhes o goed a
draeniau perthynol a leolir i’r gogledd o gefnffordd yr
A465 ac i’r de-orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel
Court Lodge. (3/2)

known as Waungron located south east of the property
known as Lyndhurst and south west of Trewaun
Junction A465 trunk road. (2/5)

19 square metres of part of the garden of the property
known as Waungron located south east of the property
known as Lyndhurst and south west of Trewaun
Junction A465 trunk road. (2/5a)

462 square metres of part of verge and access track
from the A465 trunk road serving the properties
known as Lyndhurst and Waungron south west of
Trewaun Junction. (2/6)

76 square metres of part of access track serving the
property known as Waungran, verge and grassed area
located south west of Trewaun Junction and north
west of the property known as Roseville Bungalow.
(2/6a)

7 square metres of part of access track serving the
property known as Waungran, verge and grassed area
located south west of Trewaun Junction and north
west of the property known as Roseville Bungalow.
(2/6b)

IN THE COMMUNITY OF HIRWAUN IN THE
COUNTY BOROUGH OF RHONDDA CYNON
TAF

119 square metres of part of woodland adjoining the
south western boundary of the property known as
Waungron. (2/7)

75 square metres of part of woodland adjoining the
south western boundary of the property known as
Waungron. (2/7a)

43 square metres of part of woodland adjoining the
south western boundary of the property known as
Waungron. (2/7b)

IN THE COMMUNITIES OF HIRWAUN,
RHIGOS AND PEN-Y-WAUN IN THE COUNTY
BOROUGH OF RHONDDA CYNON TAF

The right to enter and re-enter with or without
vehicles 4,237 square metres of part of the full width
of the Vale of Neath Railway and embankments
including overhead and underground services for all
purposes connected with the construction and
maintenance of a bridge to take the A465 trunk road
over the Vale of Neath railway. (3/1)

IN THE COMMUNITY OF RHIGOS IN THE
COUNTY BOROUGH OF RHONDDA CYNON
TAF

3,013 square metres of part of pasture land, treeline



675 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o Fferm Gellitarw ac i’r de o’r ffordd
ddienw sy’n gwasanaethu Amlosgfa Llwydcoed. (3/3)

10 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o Fferm Gellitarw ac i’r de o’r ffordd
ddienw sy’n gwasanacthu Amlosgfa Llwydcoed.
(3/3a)

44 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o Fferm Gellitarw ac i’r de o’r ffordd
ddienw sy’n gwasanaethu Amlosgfa Llwydcoed.
(3/3b)

277 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o’r eiddo a adnabyddir fel Fferm Gellitarw
ac i'r de o’r ffordd ddienw sy’n gwasanaethu
Amlosgfa Llwydcoed. (3/3c)

7,145 metr sgwar o ran o dir pori, rhes o goed, clwyd
cae, ffens, perthi, cwrs dwr dienw a mynedfa i
gerbydau i’r eiddo a adnabyddir fel Fferm Gellitarw
sy’n cydfodoli & rhan o Iwybr troed rhif HIR/7/1 gan
gynnwys gwasanaethau uwchben a thanddaearol a
leolir i’r gogledd o’r eiddo a adnabyddir fel Fferm
Gellitarw ac i’r de o’r ffordd ddienw sy’n
gwasanaethu Amlosgfa Llwydcoed. (3/3d)

519 metr sgwér o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Fferm Gellitarw ac
i’r de o’r ffordd ddienw sy’n gwasanaethu Amlosgfa
Llwydcoed. (3/3¢)

15 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Fferm Gellitarw ac
i’r de o’r ffordd ddienw sy’n gwasanaethu Amlosgfa
Llwydcoed. (3/3f)

305 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Fferm Gellitarw ac
i’r de o’r ffordd ddienw sy’n gwasanaethu Amlosgfa
Llwydcoed. (3/39)

61 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Fferm Gellitarw ac
i’r de o’r ffordd ddienw sy’n gwasanaethu Amlosgfa
Llwydcoed. (3/3h)

Yr hawl i fynd ac i fynd eto, gyda cherbydau neu
hebddynt, ar 176 metr sgwar o ran o dir pori, rhes o
goed, ffens, cwrs dwr dienw, rhan o Iwybr troed HIR
7/1 gan gynnwys gwasanaethau tanddaearol a
mynedfa i gerbydau i’r eiddo a adnabyddir fel Fferm
Gellitarw at bob diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu a
chynnal pibellau a gofer draenio gan gynnwys
gollyngiad a leolir i’r gorllewin o’r eiddo a adnabyddir
fel Fferm Gellitarw ac i’r de o’r ffordd ddienw sy’n

and associated drainage located north of the A465
trunk road and south west of the property known as
Court Lodge. (3/2)

675 square metres of part of pasture land located north
eastt of Gellitarw Farm and south of the unnamed road
serving Llwydcoed Crematorium. (3/3)

10 square metres of part of pasture land located north
east of Gellitarw Farm and south of the unnamed road
serving Llwydcoed Crematorium. (3/3a)

44 square metres of part of pasture land located north
east of Gellitarw Farm and south of the unnamed road
serving Llwydcoed Crematorium. (3/3b)

277 square metres of part of pasture land located north
east of the property known as Gellitarw Farm and
south of the unnamed road serving Llwydcoed
Crematorium. (3/3c)

7,145 square metres of part of pasture land, treeline,
field gate, fence, hedgerows, unnamed watercourse
and vehicular access to the property known as
Gellitarw Farm coexistent with part of footpath no.
HIR/7/1 including overhead and underground services
located north of the property known as Gellitarw Farm
and south of the unnamed road serving Llwydcoed
Crematorium. (3/3d)

519 square metres of part of pasture land located north
west of the property known as Gellitarw Farm and
south of the unnamed road serving Llwydcoed
Crematorium. (3/3e)

15 square metres of part of pasture land located north
west of the property known as Gellitarw Farm and
south of the unnamed road serving Llwydcoed
Crematorium. (3/3f)

305 square metres of part of pasture land located north
west of the property known as Gellitarw Farm and
south of the unnamed road serving Llwydcoed
Crematorium. (3/3g)

61 square metres of part of pasture land located north
west of the property known as Gellitarw Farm and
south of the unnamed road serving Llwydcoed
Crematorium. (3/3h)

The right to enter and re-enter with or without
vehicles 176 square metres of part of pasture land,
treeline, fence, unnamed watercourse, part of footpath
HIR 7/1 including underground services and vehicular
access to the property known as Gellitarw Farm for all
purposes connected with the construction and
maintenance of drainage pipes and outfall including
discharge. located west of the property known as



gwasanaethu Amlosgfa LIwydcoed. (3/3j)

9 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o’r eiddo a adnabyddir fel Fferm Gellitarw
ac i'r de o’r ffordd ddienw sy’n gwasanaethu
Amlosgfa Llwydcoed. (3/3k)

33 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o’r eiddo a adnabyddir fel Fferm Gellitarw
ac i'r de o’r ffordd ddienw sy’n gwasanaethu
Amlosgfa Llwydcoed. (3/3L)

178 metr sgwar o ran o ardd a rhes o goed yr eiddo a
adnabyddir fel Court Lodge a leolir i’r gogledd o
Keepers Lane ac i'r de-orllewin o’r eiddo a
adnabyddir fel Ingledene. (3/4)

48 metr sgwar o ran o ardd, rhes o0 goed a mynedfa i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r eiddo a adnabyddir fel
Court Lodge a leolir i’r gorllewin o Keepers Lane ac
1’r de-orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Ingledene.
(3/4a)

75 metr sgwar o ran o ardd, rhes o goed a mynedfa i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r eiddo a adnabyddir fel
Court Lodge a leolir i’r gorllewin o Keepers Lane ac
1’r de-orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Ingledene.
(3/4b)

40 metr sgwar o ran o ardd, rhes o0 goed a mynedfa i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r eiddo a adnabyddir fel
Court Lodge a leolir i’r gorllewin o Keepers Lane ac
1’r de-orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Ingledene.
(3/4c)

4 metr sgwar o ran o ardd a rhes o goed sy’n perthyn
i’r eiddo a adnabyddir fel Court Lodge a leolir i’r
gorllewin o Keepers Lane ac i’r de o’r eiddo a
adnabyddir fel Ingledene. (3/4d)

7,246 metr sgwar o ran o dir pori a draeniau perthynol
gan gynnwys gwasanaethau uwchben i’r dwyrain o
Keepers Lane ac i’r de o’r eiddo a adnabyddir fel
Lynwood. (3/5)

5,073 metr sgwar o ran o dir pori, rhes o goed, ty allan
a gardd sy’n perthyn i’r eiddo a adnabyddir fel
Lynwood a rhan o lwybr troed rhif HIR/5/2 Hirwaun a
leolir i’r de o’r eiddo a adnabyddir fel Min-y-Coed ac
i’r gorllewin o gefnffordd yr A465. (3/6)

10,569 metr sgwar o ran o dir pori, rhes o goed a
draeniau perthynol gan gynnwys gwasanaethau
uwchben a leolir i’r gogledd o’r eiddo a adnabyddir fel
Fferm Gellitarw, i’r dwyrain o gefnffordd yr A465 ac
i’r gogledd o’r ffordd ddienw sy’n gwasanaethu
Amlosgfa Llwydcoed. (3/7)

31,677 metr sgwar o ran o dir pori, rhes o goed, clwyd

Gellitarw Farm and south of the unnamed road
serving Llwydcoed Crematorium. (3/3j)

9 square metres of part of pasture land located north
east of the property known as Gellitarw Farm and
south of the unnamed road serving Llwydcoed
Crematorium. (3/3k)

33 square metres of part of pasture land located north
east of the property known as Gellitarw Farm and
south of the unnamed road serving Llwydcoed
Crematorium. (3/3L)

178 square metres of part of garden and treeline of the
property known as Court Lodge located north of
Keepers Lane and south west of the property known
as Ingledene. (3/4)

48 square metres of part of garden, treeline and
vehicular access serving the property known as Court
Lodge located west of Keepers Lane and south west of
the property known as Ingledene. (3/4a)

75 square metres of part of garden, treeline and
vehicular access serving the property known as Court
Lodge located west of Keepers Lane and south west of
the property known as Ingledene. (3/4b)

40 square metres of part of garden, treeline and
vehicular access serving the property known as Court
Lodge located west of Keepers Lane and south west of
the property known as Ingledene. (3/4c)

4 square metres of part of garden and treeline
belonging to the property known as Court Lodge
located west of Keepers Lane and south of the
property known as Ingledene. (3/4d)

7,246 square metres of part of pasture land and
associated drainage including overhead services east
of Keepers Lane and south of the property known as
Lynwood. (3/5)

5,073 square metres of part of pasture land, treeline,
outbuilding and garden belonging to the property
known as Lynwood and part of Hirwaun footpath no.
HIR/5/2 located south of the property known as Min-
y-Coed and west of the A465 trunk road. (3/6)

10,569 square metres of part of pasture land, treeline
and associated drainage including overhead services
located north of the property known as Gellitarw
Farm, east of the A465 trunk road and north of the
unnamed road serving Llwydcoed Crematorium. (3/7)

31,677 square metres of part of pasture land, treeline,
field gate, hedgerows, associated drainage and part of
footpath no. HIR/5/1 including overhead and
underground services located north of the property



cae, perthi, draeniau cysylltiedig a rhan o lwybr troed
rhif HIR/5/1 gan gynnwys gwasanaethau uwchben a
thanddaearol a leolir i’r gogledd o’r eiddo a
adnabyddir fel Fferm Gellitarw, i’r dwyrain o
gefnffordd yr A465 ac i’r gogledd o’r ffordd ddienw
sy’n gwasanaethu Amlosgfa Liwydcoed. (3/7a)

15,517 metr sgwar o ran o dir pori, ardal goediog a
glan orllewinol y cwrs dwr a adnabyddir fel Nant
Melyn gan gynnwys rhan o Iwybrau troed rhifau
HIR/4/2, HIR/4/3 a HIR/5/1 a gwasanaethau uwchben
a thanddaearol a leolir i’r dwyrain o gefnffordd yr
A465 ac i’r gorllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Ty
Croeshychan. (3/7b)

1,319 metr sgwar o ran o led llawn y gerbytffordd
bresennol, llain ymyl ac arglawdd cefnffordd yr A465
a leolir i’r gogledd-ddwyrain o Drosbont Nant Moel
ac i’r gorllewin o Gronfa Ddwr Nant Hir. (4/1)

68 metr sgwar o ran o led llawn y gerbytffordd
bresennol, llain ymyl ac arglawdd cefnffordd yr A465
a leolir i’r gogledd-ddwyrain o Drosbont Nant Moel
ac 1’r gorllewin o Gronfa Ddwr Nant Hir. (4/1a)

10,135 metr sgwar o ran o led llawn y gerbytffordd
bresennol, llain ymyl ac arglawdd cefnffordd yr A465
a leolir i’r gogledd-ddwyrain o Drosbont Nant Moel
ac i’r gorllewin o Gronfa Ddwr Nant Hir. (4/1b)

58 metr sgwar o ran o led llawn y gerbytffordd
bresennol, llain ymyl ac arglawdd cefnffordd yr A465
a leolir i’r gogledd-ddwyrain o Drosbont Nant Moel
ac i’r gorllewin o Gronfa Ddwr Nant Hir. (4/1¢)

67 metr sgwar o ran o led llawn y gerbytffordd
bresennol, llain ymyl ac arglawdd cefnffordd yr A465
a leolir i’r gogledd-ddwyrain o Drosbont Nant Moel
ac 1’r gorllewin o Gronfa Ddwr Nant Hir. (4/1d)

15,488 metr sgwar o ran o dir pori coediog gan
gynnwys gwasanaethau tanddaearol a leolir i’r de-
orllewin o Gronfa Ddwr Nant Hir ac i’r de o
gefnffordd yr A465. (4/2)

Yr hawl i fynd ac i fynd eto, gyda cherbydau neu
hebddynt, ar 321 metr sgwar o ran o dir pori coediog
at bob diben sy’n gysylltiedig ag adeiladu, cynnal a
defnyddio pibellau a gofer draenio gan gynnwys
gollyngiad i gwrs dwr dienw a leolir i’r de-orllewin o
Gronfa Ddwr Nant Hir ac i’r de o gefnffordd yr A465.
(4/2a)

166 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r de-
ddwyrain o Gronfa DdWwr Nant Moel, i’r gorllewin o
Gronfa Ddwr Nant Hir ac i’r gogledd o gefnffordd yr
A465. (4/3)

659 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r de-

known as Gellitarw Farm, east of the A465 trunk road
and north of the unnamed road serving Llwydcoed
Crematorium. (3/7a)

15,517 square metres of part of pasture land, wooded
area and the western bank of the watercourse known
as Nant Melyn including part of footpath nos.
HIR/4/2, HIR/4/3 and HIR/5/1 and overhead and
underground services located east of the A465 trunk
road and west of the property known as Ty
Croesbychan. (3/7b)

1,319 square metres of part of the full width of the
existing carriageway, verge and embankment of the
A465 trunk road located north east of Nant Moel
Overbridge and west of Nant Hir Reservoir. (4/1)

68 square metres of part of the full width of the
existing carriageway, verge and embankment of the
A465 trunk road located north east of Nant Moel
Overbridge and west of Nant Hir Reservoir. (4/1a)

10,135 square metres of part of the full width of the
existing carriageway, verge and embankment of the
A465 trunk road located north east of Nant Moel
Overbridge and west of Nant Hir Reservoir. (4/1b)

58 square metres of part of the full width of the
existing carriageway, verge and embankment of the
A465 trunk road located north east of Nant Moel
Overbridge and west of Nant Hir Reservoir. (4/1c)

67 square metres of part of the full width of the
existing carriageway, verge and embankment of the
A465 trunk road located north east of Nant Moel
Overbridge and west of Nant Hir Reservoir. (4/1d)

15,488 square metres of part of wooded pasture land
including underground services located south west of
the Nant Hir Reservoir and south of the A465 trunk
road. (4/2)

The right to enter and re-enter with or without
vehicles 321 square metres of part of wooded pasture
land for all purposes connected with the construction,
maintenance and use of drainage pipes and outfall
including discharge into an unnamed watercourse
located south west of the Nant Hir Reservoir and
south of the A465 trunk road. (4/2a)

166 square metres of part of pasture land located south
east of the Nant Moel Reservoir, west of the Nant Hir
Reservoir and north of the A465 trunk road. (4/3)

659 square metres of part of pasture land located south
east of the Nant Moel Reservoir, west of the Nant Hir
Reservoir and north of the A465 trunk road. (4/3a)

577 square metres of part of pasture land located north



ddwyrain o Gronfa Ddwr Nant Moel, i’r gorllewin o
Gronfa Ddwr Nant Hir ac i’r gogledd o gefnffordd yr
A465. (4/3a)

577 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r gogledd-
orllewin o Drosbont Nant Moel. (4/3b)

329 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r de-
ddwyrain o Gronfa Ddwr Nant Moel, i’r gorllewin o
Gronfa Ddwr Nant Hir ac i’r gogledd o gefnffordd yr
A465. (4/3c)

46 metr sgwar o ran o dir pori gan gynnwys hawl
tramwy i gominwyr Tir Comin Manor Bach (CL115)
a leolir i’r gogledd o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n
gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel ac i’r dwyrain
o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r
stablau i’r gogledd-orllewin o Drosbont Nant Moel.
(4/3d)

103 metr sgwér o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r gogledd-
orllewin o Drosbont Nant Moel. (4/3e)

4 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r gogledd o
Drosbont Nant Moel. (4/3f)

518 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r gogledd-
orllewin o Drosbont Nant Moel. (4/3g)

14 metr sgwar o ran o dir pori gan gynnwys hawl
tramwy i gominwyr Tir Comin Manor Bach (CL115)
a leolir i’r gogledd o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n
gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel ac i’r dwyrain
o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r
stablau i’r gogledd-orllewin o Drosbont Nant Moel.
(4/3h)

116 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n
gwasanaethu Cronfa DdWwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau
i’r dwyrain o Drosbont Nant Moel ac i’r gogledd o
gefnffordd yr A465. (4/3))

83 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o'r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, i'r dwyrain o't fynedfa breifat i

of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables north west of the Nant Moel Overbridge.
(4/3b)

329 square metres of part of pasture land located south
east of the Nant Moel Reservoir, west of the Nant Hir
Reservoir and north of the A465 trunk road. (4/3c)

46 square metres of part of pasture land including the
right of passage for commoners of Manor Bach
Common (CL115) located north of the private
vehicular access serving Nant Moel Reservoir and east
of the private vehicular access serving the stables
north west of Nant Moel Overbridge. (4/3d)

103 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables north west of Nant Moel Overbridge.
(4/3e)

4 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables north of the Nant Moel Overbridge. (4/3f)

518 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables north west of the Nant Moel Overbridge.
(4/39)

14 square metres of part of pasture land including the
right of passage for commoners of Manor Bach
Common (CL115) located north of the private
vehicular access serving Nant Moel Reservoir and east
of the private vehicular access serving the stables
north west of Nant Moel Overbridge. (4/3h)

116 square metres of part of pasture land located north
east of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables east of Nant Moel Overbridge and north of
the A465 trunk road. (4/3))

83 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables north west of Nant Moel Overbridge.
(413k)

268 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables north of the Nant Moel Overbridge. (4/3L)

10 square metres of part of pasture land including the
right of passage for commoners of Manor Bach



gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r gogledd-
orllewin o Drosbont Nant Moel. (4/3k)

268 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r gogledd o
Drosbont Nant Moel. (4/3L)

10 metr sgwér o ran o dir pori gan gynnwys hawl
tramwy i gominwyr Tir Comin Manor Bach (CL115)
a leolir i’r gogledd o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n
gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel ac i’r dwyrain
o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r
stablau i’r gogledd-orllewin o Drosbont Nant Moel.
(4/3m)

52 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel ac i’r dwyrain o’r fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r gogledd-
ddwyrain o Drosbont Nant Moel. (4/3n)

59 metr sgwér o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, a leolir i’r gogledd-ddwyrain o
Drosbont Nant Moel ac i’r de o gefnffordd yr A465.
(4/3p)

96 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
orllewin o Drosbont Nant Moel ac i’r gogledd o
gefnffordd yr A465. (4/3q)

1,010 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd
o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu
Cronfa Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r fynedfa
breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r
gogledd-orllewin o Drosbont Nant Moel. (4/3r)

1,089 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd
o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’'n gwasanaethu
Cronfa Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r fynedfa
breifat i gerbydau sy’'n gwasanaethu’r stablau i’r
gogledd o Drosbont Nant Moel. (4/3s)

338 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o Drosbont Nant Moel ac i’r de o gefnffordd
yr A465. (4/3t)

61 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o Drosbont Nant Moel
ac 1’r de o gefnffordd yr A465. (4/3u)

10,222 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r
gorllewin o Gronfa Ddwr Nant Hir ac i’r gogledd o
gefnffordd yr A465. (4/3v)

126 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-

Common (CL115) located north of the private
vehicular access serving Nant Moel Reservoir and east
of the private vehicular access serving the stables
north west of Nant Moel Overbridge. (4/3m)

52 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir and east of the private vehicular access
serving the stables north east of Nant Moel
Overbridge. (4/3n)

59 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, located north east of Nant Moel Overbridge
and south of the A465 trunk road. (4/3p)

96 square metres of part of pasture land located north
west of the Nant Moel Overbridge and north of the
A465 trunk road. (4/3q)

1,010 square metres of part of pasture land located
north of the private vehicular access serving Nant
Moel Reservoir, east of the private vehicular access
serving the stables north west of Nant Moel
Overbridge. (4/3r)

1,089 square metres of part of pasture land located
north of the private vehicular access serving Nant
Moel Reservoir, east of the private vehicular access
serving the stables north of Nant Moel Overbridge.
(4/3s)

338 square metres of part of pasture land located north
east of Nant Moel Overbridge and south of the A465
trunk road. (4/3t)

61 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of Nant Moel Overbridge and south of
the A465 trunk road. (4/3u)

10,222 square metres of part of pasture land located
west of the Nant Hir Reservoir and north of the A465
trunk road. (4/3v)

126 square metres of part of pasture land located north
east of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables east of Nant Moel Overbridge and north of
the A465 trunk road. (4/3x)

380 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables north west of Nant Moel Overbridge.

(4/3y)

75 square metres of part of pasture land including the
right of passage for commoners of Manor Bach



ddwyrain o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n
gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau
1’r dwyrain o Drosbont Nant Moel ac i’r gogledd o
gefnffordd yr A465. (4/3x)

380 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r gogledd-
orllewin o Droshbont Nant Moel. (4/3y)

75 metr sgwar o ran o dir pori gan gynnwys hawl
tramwy i gominwyr Tir Comin Manor Bach (CL115)
a leolir i’r gogledd o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n
gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel ac i’r dwyrain
o’r fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r
stablau i’r gogledd-orllewin o Drosbont Nant Moel.
(4/32)

161 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa
Ddwr Nant Moel, i’r dwyrain o’r fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau i’r gogledd o
Drosbont Nant Moel. (4/3aa)

39 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r gogledd-
orllewin o Drosbont Nant Moel ac i’r gogledd o
gefnffordd yr A465. (4/3ab)

94 metr sgwar o ran o dir pori a leolir i’r de-ddwyrain
o Drosbont Nant Moel ac i’r de o gefnffordd yr A465.
(4/3ac)

102 metr sgwar o ran o led llawn y fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel a
llwybr troed cyf.HIR/3/1 a leolir i’r gorllewin o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau
i’r gogledd-orllewin o Droshont Nant Moel. (4/4)

221 metr sgwar o ran o led llawn y fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel a
llwybr troed cyf.HIR/3/1 a leolir i’r dwyrain o
Drosbont Nant Moel. (4/4a)

31 metr sgwar o ran o led llawn y fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel a
llwybr troed cyf.HIR/3/1 a leolir i’r gorllewin o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau
i’r gogledd-orllewin o Drosbont Nant Moel. (4/4b)

81 metr sgwar o ran o led llawn y fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel a
llwybr troed cyf.HIR/3/1 a leolir i’r dwyrain o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau
i’r gorllewin o Drosbont Nant Moel. (4/4c)

106 metr sgwar o ran o led llawn y fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel a

Common (CL115) located north of the private
vehicular access serving Nant Moel Reservoir and east
of the private vehicular access serving the stables
north west of Nant Moel Overbridge. (4/3z)

161 square metres of part of pasture land located north
of the private vehicular access serving Nant Moel
Reservoir, east of the private vehicular access serving
the stables north of the Nant Moel Overbridge. (4/3aa)

39 square metres of part of pasture land located north
west of the Nant Moel Overbridge and north of the
A465 trunk road. (4/3ab)

94 square metres of part of pasture land located south
east of the Nant Moel Overbridge and south of the
A465 trunk road. (4/3ac)

102 square metres of part of of the full width of the
private vehicular access serving Nant Moel Reservoir
and footpath ref.HIR/3/1 located west of the private
vehicular access serving the stables north west of Nant
Moel Overbridge. (4/4)

221 square metres of part of the full width of the
private vehicular access serving Nant Moel Reservoir
and footpath ref.HIR/3/1 located east of Nant Moel
Overbridge. (4/4a)

31 square metres of part of of the full width of the
private vehicular access serving Nant Moel Reservoir
and footpath ref.HIR/3/1 located west of the private
vehicular access serving the stables north west of Nant
Moel Overbridge. (4/4b)

81 square metres of part of of the full width of the
private vehicular access serving Nant Moel Reservoir
and footpath ref.HIR/3/1 located east of the private
vehicular access serving the stables west of Nant Moel
Overbridge. (4/4c)

106 square metres of part of of the full width of the
private vehicular access serving Nant Moel Reservoir
and footpath ref.HIR/3/1 located south east of Nant
Moel Overbridge. (4/4d)

24 square metres of part of of the full width of the
private vehicular access serving Nant Moel Reservoir
and footpath ref.HIR/3/1 located west of the private
vehicular access serving the stables north west of Nant
Moel Overbridge. (4/4€)

492 square metres of part of pasture land including
trees located west of Nant Hir Reservoir and south of
the A465 trunk road. (4/5)

IN THE COMMUNITY OF VAYNOR IN THE
COUNTY BOROUGH OF MERTHYR TYDFIL



liwybr troed cyf.HIR/3/1 a leolir i’r de-ddwyrain o
Drosbont Nant Moel. (4/4d)

24 metr sgwar o ran o led llawn y fynedfa breifat i
gerbydau sy’n gwasanaethu Cronfa Ddwr Nant Moel a
llwybr troed cyf.HIR/3/1 a leolir i’r gorllewin o’r
fynedfa breifat i gerbydau sy’n gwasanaethu’r stablau
i’r gogledd-orllewin o Drosbont Nant Moel. (4/4¢)

492 metr sgwar o ran o dir pori gan gynnwys coed a

leolir i’r gorllewin o Gronfa Ddwr Nant Hir ac i’r de o
gefnffordd yr A465. (4/5)

YNG NGHYMUNED Y FAENOR YM
MWRDEISTREF SIROL MERTHYR TUDFUL

127 metr sgwar o ran o fynedfa gefn i leoedd parcio
sy’n gwasanaethu’r eiddo a adnabyddir fel Cyn Safle
Meals on Wheels a llain ymyl gan gynnwys
gwasanaethau tanddaearol a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o’r ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel
Maes-y-Garreg ac it gorllewin o’r ffordd
ddiddosbarth a adnabyddir fel Pearce’s Court. (5/1)

147 metr sgwar o ran o fynedfa gefn i leoedd parcio
sy’n gwasanaethu’r eiddo a adnabyddir fel Cyn Safle
Meals on Wheels a Ilain ymyl gan gynnwys
gwasanaethau tanddaecarol a leolir i’r gogledd-
ddwyrain o’r ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel
Maes-y-Garreg ac it gorllewin o’r ffordd
ddiddosbarth a adnabyddir fel Pearce’s Court. (5/1a)

51 metr sgwar o ran o’r ardd sy’n perthyn i’r eiddo a
adnabyddir fel 2 Pearce’s Court, a leolir i’r de o
Drosbont y Stryd Fawr ac i’r gogledd-ddwyrain o’r
eiddo a adnabyddir fel Cyn Safle Meals on Wheels.
(5/2)

16 metr sgwar o ran o’r ardd sy’n perthyn i’r eiddo a
adnabyddir fel 2 Pearce’s Court, a leolir i’r de o
Drosbont y Stryd Fawr ac i’r gogledd-ddwyrain o’r
eiddo a adnabyddir fel Cyn Safle Meals on Wheels.
(5/2a)

53 metr sgwar o ran o ardd a wal derfyn yr eiddo a
adnabyddir fel Tynycoed gan gynnwys gwasanaethau
tanddaearol ac uwchben a leolir i’r dwyrain o
Drosbont y Stryd Fawr ac i’r de o gefnffordd yr A465.
(5/3)

168 metr sgwar o ran o ardd a wal derfyn yr eiddo a
adnabyddir fel Tynycoed gan gynnwys gwasanaethau
tanddaearol ac uwchben a leolir i’r dwyrain o
Drosbont y Stryd Fawr ac i’r de o gefnffordd yr A465.
(5/3a)

51,816 metr sgwar o ran o dir pori a rhes o0 goed, gan
gynnwys gwasanaethau tanddaearol, ffosydd draenio a
rhan o Hawl Tramwy a Hawliwyd 103/10x a leolir i’r

127 square metres of part of rear car parking access
serving the property known as the Former Meals on
Wheels Site and verge including underground services
located north east of the unclassified road known as
Maes-Y-Garreg and west of the unclassified road
known as Pearce’s Court. (5/1)

147 square metres of part of rear car parking access
serving the property known as the Former Meals on
Wheels Site and verge including underground services
located north east of the unclassified road known as
Maes-Y-Garreg and west of the unclassified road
known as Pearce’s Court. (5/1a)

51 square metres of part of the garden belonging to
the property known as 2 Pearce’s Court, located south
of High Street Overbridge and north east of the
property known as the Former Meals on Wheels site.
(5/2)

16 square metres of part of the garden belonging to
the property known as 2 Pearce’s Court, located south
of High Street Overbridge and north east of the
property known as the Former Meals on Wheels site.
(5/2a)

53 square metres of part of the garden and boundary
wall of the property known as Tynycoed including
underground and overhead services located east of the
High Street Overbridge and south of the A465 trunk
road. (5/3)

168 square metres of part of the garden and boundary
wall of the property known as Tynycoed including
underground and overhead services located east of the
High Street Overbridge and south of the A465 trunk
road. (5/3a)

51,816 square metres of part of pasture land and
treeline, including underground services, drainage
ditches and part of Claimed Right of Way 103/10x
located north of the A465 trunk road east of Goitre
Lane Underpass and west of the unclassified road
known as Pontsarn Road. (6/1)

15 square metres of pasture land located north of the
business known as Trade Centre Wales and south west
of the property known as Kimberley Bungalow. (6/1a)

274 square metres of part of the western half width of
the unclassified road known as Pontsarn Road located
south of the property known as Kimberley Bungalow
and north of Units 45, 46 and 47 Pant Industrial
Estate. (6/1b)

28 square metres of metres of part of pasture land and
treeline located north of the A465 trunk road east of
Goitre Lane Underpass and west of the unclassified
road known as Pontsarn Road. (6/1c)



gogledd o gefnffordd yr A465 i’r dwyrain o Danffordd
Goitre Lane ac i’r gorllewin o’r ffordd ddiddosbarth a
adnabyddir fel Ffordd Pontsarn. (6/1)

15 metr sgwar o dir pori a leolir i’r gogledd o’r busnes
a adnabyddir fel Trade Centre Wales ac i’r de-orllewin
o’r eiddo a adnabyddir fel Kimberley Bungalow.
(6/1a)

274 metr sgwéar o ran o hanner lled gorllewinol y
ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel Ffordd Pontsarn
a leolir i’r de o’r eiddo a adnabyddir fel Kimberley
Bungalow ac i’r gogledd o Unedau 45, 46 a 47 Ystad
Ddiwydiannol Pant. (6/1b)

28 metr sgwar o ran o dir pori a thes o goed a leolir i’r
gogledd o gefnffordd yr A465 i’r dwyrain o Danffordd
Goitre Lane ac i’r gorllewin o’r ffordd ddiddosbarth a
adnabyddir fel Ffordd Pontsarn. (6/1c)

87 metr sgwar o ran o’r ffordd fynediad sy’n
gwasanaethu Unedau 45 i 47 Ystdd Ddiwydiannol
Pant, Ty Rabart a Trade Centre Wales a thir y busnes
a adnabyddir fel Trade Centre Wales a rhan o hawl
tramwy a hawliwyd 103/10x a leolir i’r de-orllewin
o’r eiddo a adnabyddir fel Kimberley Bungalow ac i’r
gorllewin o’r ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel
Ffordd Pontsarn. (6/2)

746 metr sgwar o ran o’r ffordd fynediad sy’n
gwasanaethu Unedau 45 i 47 Ystdd Ddiwydiannol
Pant, Ty Rabart a Trade Centre Wales a thir y busnes
a adnabyddir fel Trade Centre Wales a rhan o hawliau
tramwy a hawliwyd 103/10x a 103/11x a leolir i’r de-
orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Kimberley
Bungalow ac i’r gorllewin o’r ffordd ddiddosbarth a
adnabyddir fel Ffordd Pontsarn. (6/2a)

47 metr sgwar o dir pori a leolir i’r gogledd o’r busnes
a adnabyddir fel Trade Centre Wales ac i’r de-orllewin
o’r eiddo a adnabyddir fel Kimberley Bungalow.
(6/2b)

726 metr sgwar o ran o’r ffordd fynediad sy’n
gwasanaethu Unedau 45 i 47 Ystadd Ddiwydiannol
Pant, Ty Rabart a Trade Centre Wales a thir y busnes
a adnabyddir fel Trade Centre Wales a rhan o hawliau
tramwy a hawliwyd 103/10x a 103/11x a leolir i’r de
o’r eiddo a adnabyddir fel Kimberley Bungalow ac i’r
gorllewin o’r ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel
Ffordd Pontsarn. (6/2c)

9,946 metr sgwar o ran o faes parcio a thir y busnes a
adnabyddir fel Trade Centre Wales, gan gynnwys
ystafell arddangos, blaengwrt, maes parcio, tir,
gwasanaethau tanddaearol ac uwchben a leolir i’r de-
orllewin o’r eiddo a adnabyddir fel Kimberley
Bungalow ac i’r gogledd o gefnffordd yr A465. (6/2d)

87 square metres of part of the access road serving
Units 45 to 47 Pant Industrial Estate, Rabart House
and Trade Centre Wales and grounds of the business
known as Trade Centre Wales and part of claimed
right of way 103/10x located south west of the
property known as Kimberley Bungalow and west of
the unclassified road known as Pontsarn Road. (6/2)

746 square metres of part of the access road serving
Units 45 to 47 Pant Industrial Estate, Rabart House
and Trade Centre Wales and grounds of the business
known as Trade Centre Wales and part of claimed
rights of way 103/10x and 103/11x located south west
of the property known as Kimberley Bungalow and
west of the unclassified road known as Pontsarn Road.
(6/2a)

47 square metres of pasture land located north of the
business known as Trade Centre Wales and south west
of the property known as Kimberley Bungalow. (6/2b)

726 square metres of part of the access road serving
Units 45 to 47 Pant Industrial Estate, Rabart House
and Trade Centre Wales and grounds of the business
known as Trade Centre Wales and part of claimed
rights of way 103/10x and 103/11x located south of
the property known as Kimberley Bungalow and west
of the unclassified road known as Pontsarn Road.
(6/2c)

9,946 square metres of part of the car park and
grounds of the business known as Trade Centre
Wales, including, show room, forecourt, carpark,
grounds, underground and overhead services located
south west of the property known as of Kimberley
Bungalow and north of the A465 trunk road. (6/2d)

109 square metres of part of the grounds of the
business known as Trade Centre Wales located south
west of the property known as Kimberley Bungalow
and north of the A465 trunk road. (6/2¢)

13 square metres of part of the garden of the property
known as Kimberley Bungalow, located north east of
the business known as Trade Centre Wales and east of
the unclassified road known as Pontsarn Road. (6/3)

526 square metres of part of the eastern half road
width  including  carriageway, verges and
embankments of the Unclassified Road known as
Pontsarn Road east of the property known as
Kimberley Bungalow and north of the business known
as Trade Centre Wales. (6/3a)

5 square metres of part of the property known as Unit
45 Pant Industrial Estate parallel to the western side of
the unclassified road known as Pontsarn Road north of
its junction with the access serving the business



109 metr sgwar o ran o dir y busnes a adnabyddir fel
Trade Centre Wales a leolir i’r de-orllewin o’r eiddo a
adnabyddir fel Kimberley Bungalow ac i’r gogledd o
gefnffordd yr A465. (6/2e)

13 metr sgwar o ran o ardd yr eiddo a adnabyddir fel
Kimberley Bungalow, a leolir i’r gogledd-ddwyrain
o’r busnes a adnabyddir fel Trade Centre Wales ac i’r
dwyrain o’r ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel
Ffordd Pontsarn. (6/3)

526 metr sgwar o ran o hanner lled y ffordd
ddwyreiniol gan gynnwys cerbytffordd, Ileiniau ymyl
ac argloddiau’r Ffordd Ddiddosbarth a adnabyddir fel
Ffordd Pontsarn i’r dwyrain o’r eiddo a adnabyddir fel
Kimberley Bungalow ac i’r gogledd o’r busnes a
adnabyddir fel Trade Centre Wales. (6/3a)

5 metr sgwar o ran o’r eiddo a adnabyddir fel Uned 45
Ystdd Ddiwydiannol Pant yn gyfochrog ag ochr
orllewinol y ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel
Ffordd Pontsarn i’r gogledd o’i chyffordd &’r fynedfa
sy’n gwasanaethu’r busnes a adnabyddir fel Trade
Centre Wales. (6/4)

132 metr sgwér o ran o hanner lled de-orllewinol y
ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel Ffordd Pontsarn
a leolir i’r gogledd-ddwyrain o Dy Rabart ac i’r de-
ddwyrain o’r eiddo a adnabyddir fel Kimberley
Bungalow. (6/4a)

YNG NGHYMUNEDAU'R FAENOR A
DOWLAIS YM MWRDEISTREF SIROL
MERTHYR TUDFUL

602 metr sgwar o ran o hanner lled y ffordd
ddwyreiniol gan gynnwys cerbytffordd, Ileiniau ymyl
ac argloddiau’r Ffordd Ddiddosbarth a adnabyddir fel
Ffordd Pontsarn i’r dwyrain o’r eiddo a adnabyddir fel
Kimberley Bungalow ac i’r gogledd o’r busnes a
adnabyddir fel Trade Centre Wales. (6/5)

931 metr sgwar o ran o hanner lled gogledd-
ddwyreiniol y ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel
Ffordd Pontsarn a leolir i’r gogledd-ddwyrain o Dy
Rabart ac i’r de-ddwyrain o’r eiddo a adnabyddir fel
Kimberley Bungalow. (6/5a)

YNG NGHYMUNED DOWLAIS YM
MWRDEISTREF SIROL MERTHYR TUDFUL

5,134 metr sgwar o ran o dir pori, gan gynnwys
Hawliau Tramwy a Hawliwyd 103/7x a 103/3x a leolir
i’r gorllewin o’r ffordd ddiddosbarth a adnabyddir fel
Ffordd Bryniau, i’r dwyrain o’r ffordd ddiddosbarth a
adnabyddir fel Ffordd Pontsarn ac i’r gogledd-
orllewin o Drosbont Ffordd Bryniau. (6/5b)

known as Trade Centre Wales. (6/4)

132 square metres of part of the south western half
width of the unclassified road known as Pontsarn
Road located north east of Rabart House and south
east of the property known as Kimberley Bungalow.
(6/4a)

IN THE COMMUNITIES OF VAYNOR AND
DOWLAIS IN THE COUNTY BOROUGH OF
MERTHYR TYDFIL

602 square metres of part of the eastern half road
width  including  carriageway, verges and
embankments of the Unclassified Road known as
Pontsarn Road east of the property known as
Kimberley Bungalow and north of the business known
as Trade Centre Wales. (6/5)

931 square metres of part of the north eastern half
width of the unclassified road known as Pontsarn
Road located north east of Rabart House and south
east of the property known as Kimberley Bungalow.
(6/5a)

IN THE COMMUNITY OF DOWLAIS IN THE
COUNTY BOROUGH OF MERTHYR TYDFIL

5,134 square metres of part of pasture land, including
Claimed Rights of Way 103/7x and 103/3x located
west of the unclassified road known as Bryniau Road,
east of the unclassified road known as Pontsarn Road
and north west of Bryniau Road Overbridge. (6/5b)

IN THE COMMUNITY OF VAYNOR IN THE
COUNTY BOROUGH OF MERTHYR TYDFIL

770 square metres of part of the car park of the
property known as Rabart House, including
underground and overhead services including claimed
right of way 103/11x located north of the A465 trunk
road, east of the business known as Trade Centre
Wales and west of the unclassified road known as
Pontsarn Road. (6/6)
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YNG NGHYMUNED Y FAENOR YM
MWRDEISTREF SIROL MERTHYR TUDFUL

770 metr sgwar o ran o faes parcio yr eiddo a
adnabyddir fel Ty Rabart, gan gynnwys gwasanaethau
tanddaearol ac uwchben gan gynnwys hawl tramwy a
hawliwyd 103/11x a leolir i’r gogledd o gefnffordd yr
A465, 1’r dwyrain o’r busnes a adnabyddir fel Trade
Centre Wales ac i’r gorllewin o’r ffordd ddiddosbarth
a adnabyddir fel Ffordd Pontsarn. (6/6)
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